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Kunden-Nr. f Cllent No. / Glient N®
440125

SuppliarNa.

91000936

186095
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25 Varsandanschiift 26 Abladeslella
Adkdress of cansignee Aec. location
Adresse du destinataire Lisu de vraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
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Packmittel pcs £ill quant
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A806 Getrag Abdeckplatte ABC6H 1
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GEO MADERA CONSTRUCT SR, L.
C.L.F. RO 30345230: J33 482/2012
Strada Cuza \'oda. Nv, 2 A,
Cémpuiung Mold.. Jud. Suceava
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